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FR •ATTENTION!
GB • WARNING!
DE •ACHTUNG!
NL • WAARSCHUWING!
ES •¡ADVERTENCIA!
PT • ATENÇÃO!
IT • AVVERTENZA!
DK • ADVARSEL!
SE • VARNING!
FI • VAROITUS!
NO • ADVARSEL!
HU • FIGYELMEZTETES! •AR

CZ • UPOZORNĚNÍ!
SK •UPOZORNENIE!
PL • OSTRZEŻENIE!
BG • ВНИМАНИЕ!
RO •AVERTISMENT!
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SI • OPOZORILO!
HR • UPOZORENJE!
TR •UYARI!
RU •ВНИМАНИЕ!
UA • УВАГА!
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Accessoires non fournis.
Accessories not supplied.
Ohne Zubehör.
Toebehoren niet meegeleverd.
Accesorios no suministrados.
Acessórios não fornecidos.
Accessori non forniti in dotazione.
Tilbehøret medfølger ikke.
Tillbehör medföljer ej.
Tarvikkeet eivät kuulu mukaan.
Tilbehør følger ikke med.
Tartozékok nélkül.

Nedodané příslušenství.
Nedodané príslušenstvo.
Nie dostarczamy akcesoriów.
Без принадлежности.
Accesoriile nu sunt incluse 
Τα αξεσουάρ δεν παρέχονται.
Dodatki niso priloženi. 
Dodaci nisu priloženi.
Verilmeyen aksesuarlar.
Принадлежности в комплект не входят.
Аксесуари в комплект не входять.
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•Non utilizzare il prodotto vicino a una piscina. Pericolo 
di annegamento! Informazioni importanti da conservare. 
AVVERTENZA! Per evitare ogni pericolo legato agli imballag-
gi (attacchi, fogli di plastica, Valvola di gonfiaggio, utensili 
per montare il prodotto.ecc.), togliere tutti gli elementi che 
non fanno parte del prodotto. Il gioco deve essere montato 
da una persona adulta responsabile. ATTENZIONE! Non las-
ciare mai giocare i bambini senza la sorveglianza di un adul-
to. Qualsiasi reclamo deve essere accompagnato dalla prova 
d’acquisto (scontrino di cassa). Per evitare il contatto con i 
bordi taglienti, la linguetta plastica tra le varie parti deve es-
sere rimossa da un adulto.  Installare l’assieme su un terreno 
piano e orizzontale. Non installarlo su terreni duri, ad es. di 
calcestruzzo o bitume, ma utilizzare delle superfici amortiz-
zanti. Per non pregiudicare la funzionalità e la sicurezza del 
prodotto, installarlo in un’area sgombra e priva di ostacoli 
(per almeno 2 metri intorno al prodotto), senza recinzioni, 
garage, case, piscine, rami sospesi, fossati o cavi elettrici. 
All’inizio di ogni sessione di gioco, verificare le condizioni 
del prodotto (montaggio, protezioni, parti in plastica e/o 
parti elettriche) Serrare o fissare nuovamente gli elementi 
di sicurezza e le parti principali, secondo necessità. Qualora 
si rilevi un guasto, prima di riutilizzare il prodotto, provve-
dere all’adeguata riparazione. La mancata osservanza delle 
disposizioni potrebbe essere causa di cadute, oscillazione o 
altri tipi di problemi. Durante la stagione invernale, evitare 
colpi violenti sul gioco che potrebbe danneggiarsi. Qual-
siasi modifica apportata al prodotto (ad esempio l’aggiunta 
di un accessorio) deve essere effettuata conformemente 
alle istruzioni fornite dal rivenditore. Attenzione! Lo scivolo 
deve essere posizionato in modo che il bambino non sia ab-
bagliato dal sole. I componenti difettosi devono essere sos-
tituiti secondo le istruzioni del costruttore. AVVERTENZA! 
Solo per uso domestico. Utilizzabile sia all’interno che  all’es-
terno. Utilizzare solamente acqua saponata. Onde ridurre la 
formazione di elettricità statica, pulire frequentemente la 
guida di scorrimento in acqua saponata.

•Benutzen Sie die Rutsche nicht in der Nähe eines 
Schwimmbeckens. Ertrinkungsgefahr!Wichtige Hinweise, 
die aufzuheben sind. Achtung! Um alle durch die Verpac-
kung entstehenden Gefahren auszuschließen (Schnüre, 
PlastikfolieStutzen, werkzeuge zur Montage des Produktes. 
usw. ...), entfernen Sie alle Elemente, die nicht Teil des 
Spielzeugs sind.Muss von einem verantwortlichen Erwach-
senen zusammen gebaut werden. ACHTUNG! Ein Kind 
niemals ohne Aufsicht eines Erwachsenen spielen lassen. 
Bei Reklamationen den Kaufnachweis mitschicken (Kas-
senschein). Die Teile müssen von einem Erwachsenen mit 
einem Werkzeug abgetrennt werden, so dass keine schnei-
denden Kanten entstehen. Die Einheit muss auf ebenem 
und horizontalem Boden aufgestellt werden. Nicht auf 
harten Böden wie Beton oder Bitumen aufstellen : anderen-
falls sollten dämpfende Flächen benutzt werde. Wählen Sie 

einen nicht blockierten Ort (mindestens 2 m Abstand zum 
Gerät), an dem die Spielfunktionen nicht eingeschränkt 
sind und die Sicherheit gewährleistet werden kann, ohne 
Umzäunung, Garagen, Häuser, Schwimmbecken, übers-
tehende Äste, Kanalisation oder elektrische Leitungen. 
Überprüfen Sie den Zustand des Produkts (Zusammenbau, 
Schutzfunktion, Kunststoff- und/oder Elektroteile) ehe 
damit gespielt wird. Die Sicherheitselemente und Haupte-
lemente regelmäßig prüfen und nachziehen oder neu be-
festigen. Wird ein Fehler festgestellt, darf das Produkt erst 
wieder verwendet werden, wenn es repariert wurde. Die 
Nichteinhaltung dieser Anweisungen kann zu einem Sturz, 
einem Umkippen oder verschiedenen Schäden führen. 
Während des Winters darf das Spielzeug keinen schweren 
Schlägen ausgesetzt sein, es könnte beschädigt werden. 
Veränderungen an dem Original-Spielzeug (beispielsweise 
der Anbau von Teilen) dürfen nur entsprechend den Anwei-
sungen des ursprünglichen Anbieters vorgenommen wer-
den. Achtung! Die Rutsche muss so positioniert werden, 
dass das Kind nicht von der Sonne geblendet werden kann.  
Beschädigte Komponenten müssen gemäß der Anleitun-
gen des Herstellers ausgewechselt werden. ACHTUNG! Nur 
für den Hausgebrauch. Vorgesehen für die Verwendung in 
Innenräumen oder im Freien. Nur Seifenlauge verwenden. 
Die Gleitschiene regelmäßig mit Seifenlauge waschen, um 
statische Elektrizität zu vermeiden.

•Ne pas utiliser le toboggan près d’une piscine.Danger 
de noyade. Renseignements importants à conserver. Atten-
tion ! Pour écarter les dangers liés à l’emballage (attaches, 
film plastique, embout de gonflage, outils pour assembler 
le produit. etc,…) enlever tous les éléments qui ne font pas 
partie du jouet. ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant 
jouer  sans la surveillance d’un adulte. Toute réclamation 
doit être accompagnée de la preuve d’achat (ticket de 
caisse).Les pièces doivent être dégrappées par un adulte 
avec un outil pour éviter les bords coupants. L’ensemble 
doit être installé sur un sol plat et horizontal. Ne pas l’instal-
ler sur des sols durs, style béton ou bitume ; sinon il convient 
d’utiliser des surfaces amortissantes. Choisissez un endroit 
non obstrué (2 mètres au minimum autour du produit) afin 
que les fonctions du jeu ne soient pas entravées et que la 
sécurité soit assurée, sans clôtures, garages, maisons, pis-
cine, branches suspendues, canalisations ni câbles élec-
triques. Vérifiez régulièrement l’état du produit au début de 
chaque session de jeu (assemblage, protection, les pièces 
en plastique et / ou les pièces électriques). Resserrer ou 
refixer les éléments de sécurité et les parties principales si 
nécessaire. Si un défaut est constaté, ne pas utiliser le pro-
duit avant qu’il ne soit réparé. Le non-respect des consignes 
pourrait provoquer une chute, un basculement ou diverses 
dégradations. Pendant la période hivernale, ne pas donner 
de choc violent sur le jouet au risque de le détériorer. Toute 
modification réalisée sur le jouet d’origine (par exemple, 

l’ajout d’un accessoire) doit être faite selon les instructions 
fournies par le distributeur original du jouet . Attention! Le 
toboggan doit être positionné de telle façon que l’enfant ne 
soit   pas aveuglé par le soleil. les composants défectueux 
doivent être remplacés selon les instructions du fabricant. 
ATTENTION! Réservé à un usage familial. Destiné à une utili-
sation intérieure ou extérieure.Utiliser uniquement de l’eau 
savonneuse. Nettoyer fréquement la glissière à l’eau savon-
neuse pour limiter l’électricité statique.

•Ne uporabljajte tobogana blizu bazena. Nevarnost 
utopitve! Informacije proizvajalca shranite za kasnejšo 
uporabo. Opozorilo! Da se izognete tveganjem v povezavi s 
pakiranjem (dodatki, plastični ovoji, ustnik za napihovanje, 
orodje za montažo izdelka.itd.), odstranite vse elemente, ki 
niso del igrače. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da 
se igra brez nadzora odrasle osebe. V primeru uveljavljanja 
reklamacije morate obvezno priložiti račun prodajalca. 
Plastične povezovalne spojke med posameznimi sestavni-
mi deli mora odstraniti odrasla oseba tako, da pri tem ne 
nastanejo ostri robovi.  Izdelek postavite na ravno površino.  
Izdelka ne postavljajte na trde podlage (beton ali asfalt), 
brez dodatne zaščite, ki ima funkcijo blažilca.  Izberite 
območje, kjer ni ovir (najmanj 2 m od izdelka), ki bi vplivale 
na delovanje izdelka, in kjer je zagotovljena varnost, npr. 
izdelka na primer ne uporabljajte brez ograje, v garaži, hiši, 
na bazenu, pod vejami, cevmi ali električnimi kabli. Pred 
vsakim začetkom uporabe izdelka za igro preverite njegovo 
stanje (montaža, zaščita, plastični deli in/ali električni deli). 
Redno preverjajte varnostne in osnovne elemente in jih po 
potrebi ponovno zategnite ali pritrdite.  V kolikor ugotovite 
napako, izdelka ne uporabljajte vse dokler ga ne popravite.  
Neupoštevanje navodil lahko izzove padec, prekuc ali nas-
tanek drugih škod izdelka. Pozimi ne udarjajte po izdelku, 
saj ga lahko poškodujete. Kakršna koli izboljšava originalne 
igrače (na primer namestitev dodatka) mora biti izvedena 
v skladu z navodili, ki jih je priložil proizvajalec originalne 
igrače. Opozorilo! Tobogan namestite tako, da sonce otroku 
ne bo sijalo v oči in ga ne bo moglo zaslepiti. Poškodovane 
dele je treba zamenjati v skladu z navodili proizvajalca. 
OPOZORILO! Samo za domačo uporabo. Namenjeno za 
uporabo na prostem ali v notranjih zaprtih prostorih.  Upo-
rabite le vodo z blagim detergentom. Drsno ploščo redno 
čistite z vodo in blagim detergentom. Na ta način boste 
preprečili nastanek statične elektrike.
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